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tary General. The withdrawal shall become ef- 
fective on the first day of the month following 
the expiration of a period of three months after 
the date of receipt of such notification by the 
Secretary General. 

Article 39 
Relationship to other conventions and 

agreements 
1. This Convention does not affect the rights 

and undertakings derived from international 
multilateral conventions concerning special 
matters. 

2. The Parties to the Convention may con- 
clude bilateral or multilateral agreements with 
one another on the matters dealt with in this 
Convention, for purposes of supplementing or 
strengthening its provisions or facilitating the 
application of the principles embodied in it. 

3. If two or more Parties have already con- 
cluded an agreement or treaty in respect of a 
subject which is dealt with in this Convention 
or otherwise have established their relations in 
respect of that subject, they shall be entitled to 
apply that agreement or treaty or to regulate 
those relations accordingly, in lieu of the pre- 
sent Convention, if it facilitates international 
co-operation. 

Article 40 
Reservations 

1. Any State may, at the time of signature or 
when depositing its instrument of ratification, 
acceptance, approval or accession, declare 
that it avails itself of one or more of the reser- 
vations provided for in Article 2, paragraph 2, 
Article 6, paragraph 4, Article 14, paragraph 3, 
Article 21, paragraph 2, Article 25, paragraph 
3 and Article 32, paragraph 2. No other reser- 
vation may be made. 

2. Any State which has made a reservation 
under the preceding paragraph may wholly or 
partly withdraw it by means of a notification 
addressed to the Secretary General of the 
Council of Europe. The withdrawal shall take 
effect on the date of receipt of such notifica- 
tion by the Secretary General. 

generalsekretæren. Tilbagetrækningen træder i 
kraft den første dag i den måned, der følger 
efter udløbet af en periode på tre måneder fra 
datoen for generalsekretærens modtagelse af 
en sådan notifkation. 

Artikel 39 
Forholdet til andre konventioner og aftaler 

1. Denne konvention berører ikke rettighe- 
der og forpligtelser, der følger af internationa- 
le, multilaterale konventioner vedrørende sær- 
lige forhold. 

2. Parterne til denne konvention kan indgå 
bilaterale eller multilaterale aftaler med hinan- 
den vedrørende de forhold, der er omhandlet i 
denne konvention, med henblik på at supplere 
eller bestyrke dens bestemmelser eller fremme 
gennemførelsen af de principper, som den in- 
deholder. 

3. Såfremt to eller flere parter allerede har 
indgået en aftale eller traktat for så vidt angår 
et spørgsmål, der er omhandlet i denne kon- 
vention, eller på anden måde har etableret ind- 
byrdes relationer for så vidt angår dette 
spørgsmål, er de berettiget til at lade denne af- 
tale eller traktat finde anvendelse -  eller lade 
regulere på samme måde -  i stedet for denne 
konvention, såfremt det fremmer internatio- 
nalt samarbejde. 

Artikel 40 
Forbehold 

1. En stat kan -  på tidspunktet for underteg- 
nelse eller ved deponeringen af sit ratifika- 
tions-, godkendelses- eller tiltrædelsesinstru- 
ment -  erklære, at den vil benytte sig af en eller 
flere af de forbehold, der nævnes i artikel 2, 
stk. 2, artikel 6, stk. 4, artikel 14, stk. 3, artikel 
21, stk. 2, artikel 25, stk. 3, og artikel 32, stk. 2. 
Der kan ikke tages andre forbehold. 

2. Enhver stat, der har taget forbehold i hen- 
hold til ovenstående stykke, kan helt eller del- 
vis tilbagetrække et sådant forbehold ved noti- 
fikation stilet til Europarådets generalsekre- 
tær. Tilbagetrækkelsen træder i kraft på dato- 
en for generalsekretærens modtagelse af en så- 
dan notifikation. 


